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Az állami faipari szakiskola*
Dr. Herrmann Antaltól.

Brassó, julius 30.
Mikor Szterényi József államtitkár 

brassói választóihoz beszélt, voltaké- 
pen a magyar kormány szólott az or
szághoz. S mikor a brassói képviselő 
beszámolt a kormány három évi mű
ködéséről, szerényen jórészt a saját 
ír aga tevékenységéről adott számot. 
Feltétlenül reális koncepciójú, szilárd 
szerkezetű, minden tekintetben nagy
arányú beszéde eltért a nálunk szo
kásos szónoklatoktól. Kevés volt benne 
a szólam és sok a tény; a kellemet
len tényeket nem tagadta el, hanem 
őszinteséggel vette élüket.

Harmadfélórai beszédjében jófor
mán az ipar dominált. Nemcsak azért, 
mert ez talán a legfontosabb nemzeti 
ügy nemcsak azért, mert ezt az ügyet 
Szterényi intézi, hanem azért is, mert 
Brassóra nézve ez az első életkérdés.

Mikor Szterényi a vasúti állomás
ról szállására vonult be, az útnak egy 
igen stíl- és időszerű nevezetes inci
dense volt. A Vasut-utcában egy két
emeletes palota, melyen most fejezték 
be az ácsmunkát, zászló díszben ragyo
gott s az állványokon munkások szá
zai éljenezték az államtitkárt.

Ez a palota a brassói állami fa- 
ipri szakiskola uj épületének kis ré
sze. A kész intézet nemcsak dLze lesz 
Brassónak, hanem a város egyik is
mertető jele, fejlődésének, jólétének 
egyik alaptényezője, a város jellegé
nek szimbóluma.

Előttem van ennek az intézetnek 
a lefolyt tanévről szóló, XXIV. értesí
tője. Belőle nagyarányú, biztos célú, 
hatalmas eszközü kulturmunka és ipar
politika biztató és örvendetes képe tá
rul elénk. Az értesítő 53 lapjának min- 
denike egy dokumentum, minden szá
ma haladást jelent, minden neve egy 
programúi. Ez iskolai beszámoló tar
talmasságával, tényszerűségével, tömör
ségével, világosságával mintha hason
lítani akarna az államtitkár beszámo
lójához . . .

Röviden akarom ismertetni. Fő
tartalma Igazán közérdekű. Akit a 
részletek érdekelnek, az könnyen hoz
záférhet a tanulságos könyvhöz.

Címlapján az intézetnek aránylag 
uj, de nemsokára régivé válandó épü
lete diszlik. Ez az épület a közel jövő
ben a brassói magyar társas élet ott
hona lesz. Jelentős jelképe ez annak, 
hogy a brassói társada ómnak gyökere, 
alapja az iparos osztály.

Lássuk az évi értesítő legfonto
sabb adatait:

A lefolyt iskolai évben az aszta
losipari szakcsoport négy évfolyamá
ban 46 tanuló volt, a faragó szakcso
port négy évfolyamában 29, össze
sen 75.

A rendes iskolai tanításon kívül 
az intézetben még 24 tanfolyam volt 
az ipar minden iga számára: Féléves 
tanfolyam volt az építőiparosok (kőmi- 
vesek, ácsok), az asztalossegédek és a 
fémiparossegédek számára, kövidebb 
ideig tartó továbbképző tanfolyam volt 
21. A résztvevők száma volt: aszta
losmesterek szaktanfolyama I. II., 15— 
15 hallgatóval, szabómesterek tanfo
lyama 22 halig., csizmadiamesterek 
tanfolyama L és II., 24 és 27 halig., 
számtani, mértani és irály tani tanfo
lyam I. 11., 24 halig., ipari könyvviteli 
tanfolyam I. II., 24 halig., cipészmes
terek tanfolyama 19 halig., szabóipari 
tanfolyam 16 halig., viz- gáz- és csa
tornaszerelők tanfolyama 42 halig., asz
talossegédek tanfolyama 21 halig,, 
épitőiparossegédek tanfolyama 21 halig , 
fémipari tanfolyam 24 halig., cipész
segédek tanfolyama 32 halig., szoba
festősegédek tanfolyama 21 halig., csiz
madiasegédek tanfolyama I. II. 23 és 
26 halig., kazánfűtők tanfolyama 21 
halig., lokomobil- és cséplőgépkezelők 
tanfolyama 12 halig , stabilgőzgépke- 
zelők tanfolyama 10 hallgatóval. Volt 
még a brassói román tanítók részére 
rajzolási tanfolyam lo halig., és álta
lános rajztanfolyam ipariskolai tanítók 
részére 25 hallgatóval. Az intézetben 
tartották a munkásgimnázium vetítő 
előadásait is 102 hallgatónak.

A kereskedelmi miniszter a tan
folyamokra 16518 koronát engedélye
zett. A tanulók segélyezésére és ösz
töndíjakra fordittatott 10314 kor. Az 
intézet összes kiadásai a lefolyt tan
évben : 68548 kor., ezzel szemben be
vétel 4473 kor.

Az egyes évfolyamok tanulói na
gyon célszerű gyakorlati tanterv sze
rint dolgoztak szakmájukban. A két 
IV. évfolyam tanulói vizsgálati fel
adatul pedig az ipar és müipar való
ságos remekejt készítették el. Az in
tézeti rajz- és munkaki állítások a kö
zönség osztatlan elismerésével és tet
szésével találkoztak. (A most megte
kinthető kiállitást külön szándékozunk 
méltatni.) Igen tanulságos volt a ta
nulmányi kirándulás és az ipari szak
iskolák vándorkönyvtára II., VII. és 
VL sorozatának tanulmányozása.

Éppen tiz éve, hogy az intézet 
végzett tanulókat bocsát ki, eddig ösz- 
szesen 109-et. Ezek közül ipari pá
lyán van 67, tovább tanul 6, katona 
7, más pályán van 03, meghalt 6.

Mennyi tanulság és eredmény 1 A 
fejlődésnek, haladásnak, lendületnek 
mennyi alkalma, feltétele, eszközei 
Mennyi elvetett mag, pipinek bizton 
gyümölcsöznie kell! Mennyi remény, 
biztatás és kedvező kilátás egy f jobb 
jövőre !

Az ilyen intézetekben, ilyen te
vékenységgel munkálják és biztosítják 
a nemzet gyarapodását, gazdasági ön
állóságát s ezzel igazi politikai függet
lenségét is. Nem a hazafias frázis, az 
elveken való nyargalás, az Úgyneve
zett meggyőződés dölyfös exkluzivi
tása, a másvéleményüek lenézése, ha
nem a becsületes, szolid, kitartó mun
ka, és főleg a tiszta magyar kéznek 
az elfogulatlan magyar ész vezérelte 
munkája a helyes, az üdvös, a haza
fias politika.

Ennek a politikának'vallói, köve
tői és munkálói a brassói állami faipari 
szakiskola nagyérdemű buzgó tanárai. 
Ennek a politikának Brassóban főté
nyezője és irányítója a mintaszerű is-
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kóla példás vezetője, Dózsa János igaz
gató.

A jövő évben már az uj díszes 
épületben fogja az intézet megülni ál
dásos működésének negyedszázados 
jubileumát. Ez a brassói iparnak is 
örömünnepe lesz, nyelv és nemzetiség 
kü’ömbsége nélkül. Szterényi József 
államtitkárnak Brassót hálára kötelező 
egyik nagy érdeme, hogy hatalmasan 
támogatja és fellendítette a város egyik 
büszkeségét, az ipari szakiskolát!

A havasi legelők okszerű 
kihasználásáról.

(Különös tekintettel Erdélyre.)
Brassó, julius 30.

II.

Kötelezni kell továbbá a bérlő községe
ket a legelők javitására és gondozására is, 
még pedig a tanyákon az állatok ürülékét, 
illetve trágyáját gondosan össze kell gyűjte
ni, helyesen kezelni s vele időnként és he- 
lyenkint a legelőt megtrágyázn. A mocsáros, 
vizenyős helyeket árkolás által szárazzá és 
termőképessé tenni, haszontalan bokrokat és 
cserjéket kiirtani, a zsombékokat és hantokat 
eltávolitani s helyüket fűmaggal bevetni s ha 
a legelők folyó vízzel ellátva nem volnának, 
úgy elegendő kukákról gondoskodni, hogy az 
állatok egésszéges s bő vízzel elláthatók le
gyenek.

Hogy az állattenyésztésből szép haszon 
tegyen húzható, kapcsolatba kell hozni tej
gazdasággal, mert amint tudjuk, különösen a 
jelen mostoha viszonyok közt, a mezőgazda
ságnak egyik ága sem olyan jövedelmező, 
mint a tejgazdaság, különösen a hegyvidé
keken, hol az ahhoz szükséges feltételek bő
ven megvannak. Tehát a szegény kisgazdák 
a havasi legelők bírása s használása által 
teljesen megbarátkoznának az okszerű állat
tenyésztés és tejgazdaság fogalmával, jobb 
és értékesebb állatokat fognak nevelni, fel-

karolják majd a tejgazdaságot és vele üzlet
szerűen foglalkozhatnak s a mint a mező
gazdaságnak eme ága képezi a nyugati ál
lamok lakóinak is majdnem egyedüli 'meg
élhetési forrását, miért ne képezhetné hazánk
ban is, mikor az állattenyésztés és tejgazda
ság haszonnal való üzéséhez megkivántató 
feltételek hazánkban bőségesen megvannak.

Hogy havasi legelőink okszerűen ki
használhatók legyenek, illetve az állattenyész
tési és vele kapcsolatban a tejgazdaság ha
szonnal legyen űzhető, okvetlen szükséges, 
hogy a magas kormány adja meg ennek le
hetőségét, mert a nép boldogulása egyszer- 
smint az állam boldogulása is, s ha a ha
vasi legelők okszerű kihasználásával az ál
lattenyésztés és a tejgazdaság úgy elterjed 
és fel lesz karolva hazánkban is mint a nyu
gati államokban, úgy bizonyára a mi sze
gény népünk boldogulását is elő fogja moz- 
dittani ez az eddig nálunk alig ismert fog
lalkozás s ha ismert is, de csak mint ki
csinylett és majdnem lealacsonyító. Igén, 
ilyennek tartották eddig a tejgazdasággal 
való foglalkozást, mert nem ismerték értékét 
és hasznát s mert nem voltak rá utalva, 
most azonban, hogy a nehéz megélhetés rá
utalja a népet, már is több megyében sze
rettei foglalkoznak vele mert tisztességes ke
resetet megélhetést nyernek általa.

Hogy a havasi legelők okszerű kihasz
nálása által az állattenyésztés s vele kap
csolatban a tejgadaság minél szélesebb kör
ben elterjeszthető, szeretettel felhasználható 
és szép haszonnal űzhető legyen, múlhatat
lanul szükséges, hogy a komány a havasvi
dékekre kellő számban szakembereket szer
vezzen ki, kiknek feladata lenne: nyáron át 
a legelőkön az állattenyésztéssel és tejgaz
dasággal foglalkozókat jó és hasznos taná
csokkal ellátni; őket az okszerű legeltetésre, 
állatápolásra, és gondozásra, a borjú nevelés 
és gondozásra azok egy éves koráig, továb
bá a helyes fejesre, mely által javítani és sza
porítani lehet a tejet, a tejkezelésre, ia tejfel- 
doldozásra, értékesítésére megtanítani. Télen át 
pedig bent a községekben ugyancsak jó ta
nácsokkal s útbaigazításokkal ellátni, vala
mint a téli helyes takarmányozás stb.-re ok

tatni; a községekben gazdaköröket, tej-, hi
tel és fogyasztási szövetkezeteket létesíteni s 
községekről községre járva mindazon dol
gokról, melyek a szegény nép jólétét s bol
dogulását előmozdítják, felolvasásokat s szak
előadásokat tartani s mindent elkövetni, hogy 
a nép leszokjék a tétlenségről, henyélésről, ami 
mindenféle bűnös cselekedeteknek a legfőbb 
akarója és terjesztője. Tehát arra kell töre- 
kedniök, hogy a nép [figyelmét, akaratát és 
törekvését jó útra tereljék, a melyen halad
va aztán jólétet és boldogulást lelhessen s 
becsületes, hasznos munkája által úgy ön
magának, mint hazájának egyaránt haszná
ra lehessen.

Az elszegényedés és nyomor az oka 
annak, hogy népünk elidegenedik családjá
tól és hazájától s mindentől, ami hazai és 
itt hagyva családi fészkét és hazáját, kiván- 
dorói. Az elszegényedésnek és nyomornak 
az okozója pedig a tétlenség, a dologtalan- 
ság, a majmolás a ruházkodásban és külőn- 

। féle szokásokban, továbbá a korcsmározás és 
ebből kifolyólag a tudatlanság. S hogy ez 
igy van, legjobban bizonyítja az, hogy több 
nyíre hazánk hegyvidékének lakói vándorúi
nak ki.

Ha az itt elősorolt intézkedések mielőbb 
megtételnek, a kellő eredmény bizonyára 
nem fog elmaradni.

A tizenkettedik óra pedig már elérke
zett, majdnem el is múlt, tehát siessünk.

Árián Károly.

A brassói máv. olvasókör 
Mikes gróf és Kotányinál.

Díszoklevél átadás,
Brassó, julius 30.

A brassói máv. olvasókör folyó évi 
közgyűlésén tudvalevőleg több kiváló vasúti 
— és miniszteri, valamint egyébb közélet
ben szereplő egyént tiszteletbeli tagjává vá
lasztott. A gyönyörű initiálékkai díszített 
díszoklevelek egy részét most adta át az 
Olvasókör küldöttsége az arra megválasztot
taknak.

Nyári gondok.
Irta: Antal Gábor.

Az öreg Bardőcz Pál (a kétökrü) ott 
törte a rögöt a két sovány ökrével az ut- 
menti dűlőn. De alig léptek párat, megint 
megálltak, hasztalan nógatta Bardócz a Csá
kót, meg a Tündért, nem fogott azokon a jó 
szó, de még az ostor sem. _

Mit tehetett hát Bardócz Pál ? Leült a 
barázda szélére s tekintgetett felfelé az égre.

Közben százszor is elmondta :,
— Kegyetlen, erős, nem tudom, hogy 

bírjuk ki I ? fönt a kék tavaszi égen sehol 
egy tenyérnyi bárányfelhő sincs. A nap for
rón tűz le a földre s perzseli a zsenge me
zőt.

Máskor, így meleg napok után a gu- 
lyakolomp hangja szaporán vegyült bele 
a madarak danájába, most csöndes a me- 
ző, elült a jószág, mert mihaszna járná a le
gelőt, amikor alig van azon harapni való?

Pedig mennyire vártuk, hogy kifelé 
menjünk a (élből!

Mert hosszú volt és a takarmány kevés; 
sem széna, sem abrak,

A hosszú telet sínylették meg a Bar- | 

dócz Pál ökrei is.
Azért ődelgettek ide-oda, azért látszott 

meg minden bordájuk, hozzá a kemény

főid, a nehéz szántás, kései x vetés, gyönge 
búza, se legelő, se takarmány, nem csoda, l 
hogy elkeserítették Bardócz Pált.

Csöndes, magába szállott ember volt ' 
különben az öreg, de most kifakadt.

— Végtelen jóságu Isten, tekints le az 
anyaföldre s adj neki uj erőt, mert már-már 
elhagy bennünket I

Zsók, a szomszéd, (különben városi I 
ember) a mesgye széléről nézte Bardócz Pál 
tehetetlenségét.

— Mi szállta meg kendet ?—szólott rá.
Bardócz megtörölte izzadt üstökét.
— Semmi, mi szállt volna meg ? Jól 

megy a sorsom, olyan jól, hogy maholnap 
én is bekerülök a városba. v

— Nyomorogni.
— Az igaz, mint kend, akinek semmi 

gondja s minden szombaton teli zsebbel jön 
haza. Nekem jól megy a dolgom, mert földem 
van, amely alig terem s jószágom olyan, 
hogy itt dől ki a barázda szélén.

— Mégis gazdaember kend.
— Az, kend meg ur, aki nyolcvan 

pengőt is megkeres egy hónapban s nem 
kell félnie sem a szárazságtól, sem a szű
kös terméstől, mert készen veszi a kenyeret.

— Készen, már mint én, de mennyi 
ember marad munka nélkül igy nyár felé.

— De azért megélnek s nem törődnek

a gazdaember bajával, mert feléje sem sza
golnak a mezei munkának, inkább előgye- 
legnek. Idehaza pedig sir utánuk az anya
föld.

A gazdaember keserűségével beszélt 
Bardócz Pál.

S a míg ő igy panaszba szedte mon
danivalóját, észre sem vette, hogy az egyik 
ökre, a Tündér befeküdt a barázdába.

Akkor már estére járt az idő.
A szomszéd vígan fütyörészve, jóked

vűen ballagott a falu felé, a közel város 
magaskéményü gyáraiban pedig megszólalt 
a munkaszünetet jelző kürt s a gyárakból 
csak úgy özönlött a kormos, semmivel sem 
törődő munkásnép.

Azon vitt el az ütjük, a dűlő utakon, a 
szántóföldek mellett, ahol Bardócz Pál nó
gatta az ökreit. De rá sem hederitettek, meg 
sem álltak a szikkadt és munkát váró földek 
szélén, nem értették meg az anyaföld pa
naszát.

Azután'elcsendesül a tájék, csak ax öreg 
Bardócz nógatása szólt bele a csendbe, a mint 
költögette a Tündért.

Hiába költögette, az bizony nem kelt 
fel többé s a másik a Csákó is, alig, hogy 
betudott cammogni Bardóczczal a faluba.
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Tegnap délben gróf Mikes Zsig- 
mond főispánnál tisztelgett át olvasókör kül
döttsége, miután előzőleg mint azt tegnapi 
lapunkban megírtuk, S z t e r é n y i államtit
kárnak átadták a díszoklevelet.

A főispán hivatalában fogadta a kül
döttséget, melyet S z al ó k i-R ó s s a Zoltán 
vezetett. A főispánt igen kellemesen lepte 
meg az olvasókör figyelme, s válaszában 
örömének adott kifejezést, hogy a nemzeti
ségek közötti kedves viszony fenntartása el
ismeréséül tiszteletbeli taggá választották.

Ugyanezen küldöttség ma délelőtt adta 
át az állomásfőnöki irodában a Szterényi 
államtitkár kíséretében városunkba érkezett 
algyői K o t á n y i Zsigmond udvari taná
csos, államvasuti forgalmi igazgatónak is dísz
oklevelét.

A küldöttséget itt is S z a I ó k i-R o s- 
s a Zoltán lapunk munkatársa vezette és 
lendületes beszéd kiséretében adta át az 
igazgatónak a diszlevelet. Az átadásnál je
len volt J á r m a y Béla, a máv. kolozsvári 
üzletvezetője, és Lázár Lajos főellenőr, ál
lomásfőnök is.

Kotányi igazgató, udvari tanácsos me
leg hangon köszönte meg disztaggá történt 
megválasztását, és válaszában örömének adott 
kifejezést, hogy itt az ország határán a va- 
sutasság az igazi nemzeti kultúra apostola. 
Egyben ígérte, hogy mint szónok azt üdvöz
lő beszédében hangsúlyozta, a mint eddig, 
úgy ezután is szivvel-lélekkel fog a vasuta
sok jogos érdekei mellett síkra szállani és 
méltányos kívánságaikat előmozditani.

A küldöttség vezetője ezután bemutatta 
az igazgatónak a küldöttség tagjait, Kerekes 
Károly olvasókör! elnököt és Székely Ignácz 
körtagot.

Az igazgató mindegyikkel váltott ne- I 
hány szót és barátságos kézszoritással bo- | 
csuzva, még egyszer megköszönte a szép 
oklevelet, melyet Sz. Rossa Zoltán művészi
leg festett. Az albumok igazán ízléses be
kötési tábláit, s a pergamen-lapok felhúzását 
a „Brassói Lapok“ könyvkötészete készítette.

Szterényi beszámolójához.
Brassó, jul. 30.

A rajztanfolyam hall
gatói Sztorényin H.

Nagy dolog volt, több mint négyórai 
szakadatlan beszédben, két nyelven beszá
molni a választóknak. De nem kissebb do
log volt, két félnapon át a választóknak 
mintegy beszámolóit átvenni,kihallgatásokban, 
hivatalos és magán-, tömeges és egyenkinti 
tisztelgésekben.

A sablonos kódolásoktól már alkalmi 
voltánál fogva is differenciálódott az a tisz
telgés, melyre az ország külömböző tanonc
iskoláinak 23 rajztanitója, a brassói faipari 
szakiskola rajztanfolyamának hallgatói, jelen
tek meg Szterényi államtitkárnál pénteken 
délelőtt.

A tanfolyamosok nevében Balassa Sán
dor, a budafoki állami polgári iskola kitűnő 
tanára, üdvözölte Szterényit a következő rö
vid, de igen szép és hatásos beszéddel : 

»Nagyméítóságu Államtitkár Ur!

Kegyelmes Utunk!
Édes magyar hazánk külömböző vi

dékeiről összesereglett iparos-tanonc-isko- 
lai rajztanitók, mint a brassói állami fai
pari szakiskola szünidei tanfolyamának hall
gatói, az iskola padsoraiból egyszerű köz
vetlenséggel, de hév lelkesedéssel jövünk

ipariskolához ment az államtitkár, ahol Dó
zsa János ipariskolai igazgató és Mártha 
Miklós főmérnök fogadták. Az építkezések 
megtekintése után az államtitkár magán lá
togatásokra indult és délután egynegyed há
rom órakor a pályaudvaron megjelentek lel
kes ünneplése közben kíséretével együtt el
utazott Brassóból Budapestre.

Kegyel mességed elé, hogy a magyar ipar 
nagynevű megteremtőjének elismerő tisz
teletet, igaz hódolatot adjunk.

Hálával tartozunk a kereskedelmi 
minisztériumnak ama nagyfontosságu gon- 
doskodásáért, hogy szakiskoláiban nyújt 
alkalmat nekünk az iparfejlődés újabb irá
nyainak megismerésére. Igaz célunk és 
munkás törekvésünk az, hogy az igy szer
zett ismereteket az iparosok műhelyeibe 
juttassuk el és olyan iparos gárdát nevel
jünk, mely az állam várakozásainak és 
édes hazánk ipari boldogulásának mindin
kább méltó osztályosa lesz.

így szegődünk mi kegyelmes Urunk 
országboldogitó nagy alkotásainak szol
gálatába, és Kívánjuk, hogy a magyar 
ipar megteremtőjét: Nagyméltóságodat a 
jó Isten sokáig'éltesse !“

Az államtitkár ur igen, kegyesen, látha
tó örömmel fogadta a tisztelgőket és spon
tán tisztelgésüket. Szives válaszában nyíltan, 
kifejezte elismerését a derék tanítók iránt, 
kik a nyári szünetnek természetszerűen pi
henésre szánt idejét is a közügy javára hasz
nálják fel és ebben a rekkenő melegben is 
fáradnak, hogy hasznára lehessenek a hazai 
iparnak. Az ipar alapvető kőműveseinek ne
vezte őket, akik nemcsak a fundamentumot 
rakják le, hanem a falakat is felépitik. Meg
köszönte üdvözlésüket és buzgói kodásukat 
és további kitartó üdvös tevékenységre buz
dította őket.

A tanfolyamosok a munkától mentek 
az államtitkárhoz és tőle ismét a munkához 
tértek vissza.

E sorok Írójának alkalma van, figyelem
mel kísérni ezen rajztanfolyam működését. 
A vezetés Dózsa igazgató avatott kezében 
van. Két kitűnő tanár, Gáli József és Raidl 
Sándor, tanítanak váltokozva nagy szak- 
avatottsággal, szives kollegiális közvetlenség
gel, a biztos tudás világosságával, a lelkes 
buzgóság szuggesztiv hatásával. Amit taníta
nak, az nem könnyű dolog. Tudás is, művé
szet is, mesterség is, úgyszólván egyszerre. 
A különböző, de mind meglett korú hallgatók 
pedig lankadatlan figyelemmel, ernyedetlen 
szorgalommal, lelkes kitartó munkakedvvel 
dolgoznak naponkint legalább 6 órát, néme
lyek azon túl is. Együtt laknak, együtt ét
keznek, és a szünet napjain együtt rándul- 
nak ki, tanulmányozva és élvezve. Egy ilyen 
igen sikerült nagyobb kirándulásról külön 
fogok megemlékezni.

Dr. H. A.
*

Az államtitkár brassói beszámolója elé 
a monarchiában szerte kíváncsisággal tekin
tettek. A budapesti és bécsi lapok ma reg
geli számai — budapesti tudósítónk telefon 
jelentése szerint — csaknem kivétel nélkül 
vezércikkben foglalkoznak Szterényi beszé
dével, amelyet mi 24 órával megelőzve az 
egész ország sajtóját, péntek reggeli lapunk
ban szószerint és egész terjedelmében kö
zöltünk.

Az államtitkár ma délelőtti brassói tar
tózkodása csak igei, kis mértékben birt hi
vatalos jelleggel. Tiz órakor délelőtt meg
látogatta Szterényi a Tellmann és társai cég 
posztógyárát a Hátulsó-utcában, amelynek 
modern berendezése és. szakszerű vezetése 
igen megnyerték az államtitkár tetszését, akit 
a cég beltagjai kalauzoltak a gyártelepen 
végig. Az udvaron egy szemfüles fotográfus 
lefotografálta az államtitkárt kíséretével 
együtt.

Innen a Vasut-ulcában most épülő

HÍREK.
Brassó, 1909. julius 30.

Kánikulai szenzáció.
(Valóságban megtörtént a Lópiacon.)

Jelenti: Tourbillon.

A kánikula beköszöntével a városi gyep
mester kettőzött szorgalmat fejt ki a gazdát
lanul, vagy szájkosár nélkül szaladgáló ku
tyák elfogása körül.

Hogy e dicsérendő munkálkodásával 
nem mindenütt arat elismerést, az a dolog 
természetes kifolyása.

Mert ugyan, ki nézi el szótlanul, hogy 
kedvenc kutyája — véletlenül kosár nélkül 
elszabadulván a — pecér sárgarézdrót hu- 
rokján táncoljon fuldokló kétségbeeséssel ?

Parázs szóváltások, szidalmak tengere, 
mindennapi dolgok, sok pecér kocsit kisérő 
rendőr — mint okos ember — [soha sem 
avatkozik bele a kutyafogás nyomán támadó 
zajos nézeteltérésekbe.

így aztán akárhányszor sikerül a már 
hurokra került kedvencet megszabadítani.

Tegnap ismét körútra indult a rácsos 
ablaku pecér kocsi, s a nem éppen szalon
képes pecér legények hiuz szemekkel kutat
tak kosár nélküli áldozatok után.

A díszes menet, — melyet számos nap
lopó és szuszterinas kísért — éppen a Ló- 
piaczon vonult végig, midőn az egyik ház 
kapuján nyalka daxli ugrott ki, hogy szo
kott re. geli hancúrozását és ugatását elvé
gezze.

A daxli után kilépett a kapun annak 
ulajdonosnője, s egy pillantást vetve az ut

cára, felismerte a kedvencét fenyegető ve
szélyt.

— Ámi, Ami 1 — kiáltott kétségbeesett 
hangon a hölgy.

Ámi azonban egy ifjú kutyahölgyet 
pillantva meg, mint udvarias daxli, rohanva 
vágtatott hozzá, hogy megfelelő farkcsóválás 
után bemutatkozhasson.

Ámi szivében kemény tusát vívott a 
szerelem is, a kötelességérzet, s miután az 
előbbi [győzött, Ámi inkább társnője után 
iramodott.

— Ámi, Ami 1 — sikoltott a tulajdo
nosnő, és rohant kutyája [után.

A pecér legény észrevéve Ámi bará
tunk szájának kosaratlan mivoltát, szintén 
meglódult a daxli után.

A hütelent tehát kelten hajszolták. Elől 
lobogó szoknyával,^kétségbeesett — „Ami“ 
kiáltásokkal a nő, utána a kötelesség lobogó 
drót hurokjával a pecér.

Aminak e pillanatban valami nézetelté
rése támadt a bemutatkozás formája felől 
társnőjével, a miből parázs marakodás tá
madt.

A szeretet gyorsabb szárnyon repül, 
mint a kötelesség ; egy kétségbeesett „Ami“ 
kiáltás és a renitens daxli a másik percben 
már írnője remegő karjainak oltalmába 
került.

Ami azonban nem lévén képes a hely
zet szituációjában megnyugodni, erőteljes,
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merész szökkenéssel kiugrott az oltalmazó 
karok közük

A pecér e pillanatban ért oda, s drót
ját Ami nyakába akarta vetni.

A daxli után kapó hölgy testével kí
vánta drága kedvesét megvédeni, s a drót 
hurok Ami nyaka helyett az ő nyaka köré 
szorult.

A bámuló közönség egetverő kacagás
ban tört ki, midőn a daxli helyett annak 
úrnője került hurokra.

Mielőtt a meglepett pecér legény a 
helyzet magaslatára emelkedett volna, a har
cias hölgy két hatalmas pofont aplikált ké
pesfelére.

A pecér sem akarván adós maradni, 
alaposan megrángatta hurkos pecérbotjával 
a hölgyet.

A közönség két pártra oszlott; egyik 
a pecért biztatta, a másik a hölgyet.

— Ne hagyd magad !
A pokoli mulatságnak a rendőr közbe

lépése vetett végett.
A pecér, — mint értesülünk — hiva 

talos személy bántalmazása cimén, a hölgy 
pedig — ha, ha, ha — hivatalos hatalom
mal való visszaélés cimén tettek jelentést az 
illetékes fórumoknál.

Tehát kánikulában is akad néha egy 
kis szenzáció Brassó utcáin.

— Kitüntetett honvédszázados. 
Ő császári és apostoli királyi Felsége f. évi 
julius 17-én Bad-Ischlben kelt legfelső elha
tározásával Jakab Antaí brassói 24. honvéd 
gyalogezredbeli „népfelkelésügyi honvédszá
zadosnak nyugállományba helyezése alkal
mából az őrnagyi címet és jelleget díjmen
tesen legkegyelmesebben adományozta és el
rendelte, hogy nevezettnek ugyanez alkalom
ból a legfelső megelégedés kifejezésre tud- 
tül adassék.

— A főispáni titkár szabadsá
gon. Lázár Gerő dr. főispáni titkár augusz
tus hó elsejével 2 heti ( szabadságra megy. 
Távoltétében a főispáni titkári teendőket 
Weinhold Henrik Ill-ik vármegyei aljegyző 
látja el.

— Vasutasok családi estélye. 
Mint lapunkban már említettük, a brassói 
máv. olvasó kör (vasárnap) aug. 1-én, este 
8 órakor saját körhelyiségeiben (Gácsmajor 
u. 8. sz.) műsoros tánccal egybekötött csa
ládi estélyt rendez. Belépő dij személyenként 
50 fillér. — Műsor: 1.) Repül a kis fecske. 
— Szavalja Forró Ágnes. — 2.) Kíméletesen 
— Dialóg Ancsán Ida és Lutz Ernő. — 3.) 
Szeretnék elmenni . . . szavalja Lutz Miczi- 
ke. — 4.) Elsején. — Dialóg, Mátyás Erzsiké 
és Lutz Ernő. 5.) Három a daru . . . sza
valja Józsa Károly. — 6.) Haragos feleség — 
Mónolog, előadja JKővendi Rózsika. — 7.) 
Magyar népdalok . . . Quartett Józsa Vilma, 
Amália, Károly és Lutz Ernő. — 8.) Szóra
kozott kisasszony. — Monolog előadja Beke 
Boriska. 9.) Borbélynál. — Bohózat előad
ják Lutz Ernő, Józsa Károly és Mága Vik
tor. — 10 perc szünet. 10.) Ne Ítéljen ké
rem . . . Eredeti kupié, szövegét irta: Tour 
billon, zenéjét szerzetté Kiss Ernő, énekli 
Bara Vilma. — 11.) Azt beszélik a faluban 
.... cigányzene kísérettel hegedűn előadja 
Kiss Rezső. 12.) — Magyar dalok zenekisé- 
rettel énekli Kovács Károly zeneakadémiai 
növendék. 13. Romeo és Júlia . . . humo
ros paródia irta: Tourbillon — Személyek : 
Júlia aggszüz Schulcz Anna, Rómeó baka 
őrmester: Tourbillon. — 14.) Záró induló. 
— 15.) Egy eleven malac elárverezése. — 
Tánc reggelig.

— Elbocsátás a honvédség kö
telékéből. Guelminó József brassói lakos, 
24. honvédgyalogezredbeli tartalékos had
nagy mint „rokkant és minden más szolgálatra 
is alkalmatlan“ a honvédség kötelékéből elbo- 
csájtatott.

— Érettségi vizsgálatok. A nagy
szebeni kir. tankerületi főigazgató az „Érett
ségi Vizsgálati Utasítás“ 5 §-ának megfele
lően a folyó évi szeptember hóban tartandó 
reáliskolai ismétlő, javító, és pótló érettségi, 
vizsgálatok helyéül a dévai áll. főreáliskolát, 
idejéül pedig szeptember hó 9-ik napjának 
reggeli 8 óráját tűzte ki. Az írásbeli vizsgá
latok ezt megelőzőleg szeptember hó 4, 6 és 
7-ik napján fognak megtartatni.

—A mozdonyvezető lélekjelenlé
te. A Prázsmárról tegnap este 7 ó. 40 perckor 
induló személyvonat elé, amikor a vonat már 
körülbelül 15 km. sebeséggel haladt Juga 
Zária kökös-bácsteleki lakos öngyilkossági 
szándékkal oda vetette magát. Háromszé- 
ky Gyula mozdonyvezetőnek,9 aki nem vesz
tette el lélekjelenlétét, sikerült nagy erőmeg- 
feszités után a vonatot az utolsó pilla
natban megállítania. Az öngyilkosjelöltet azu
tán az állomási elöljáró vonszolta el a sí
nekről.

— Emlékünnepély a Nyergeste- 
lőn. A következő felhívás közlésére kéret
tünk fel: Polgártársak : Székely véreink I 

1849. július 31-én és augusztus 1-én 
a kozmási „Nyergestetőn“ küzdöttek és vér
zettek apáink a haza és magyar szabadság 
védelmében. Küzdöttek hősileg és vitézül 
tengernyi zsoldos muszka és osztrák ellen s 
a világ előtt dicsőséget szereztek a székely 
névnek. E dicső fegyvertény hatvanadik év
fordulója alkalmából. Csik-Kozmás község kő 
zönsége folyó 1909 évi augusztus hó 8-án 
délelőtt 10 órától kezdődőleg a nyergeste
tői honvédemléknél emlékünnepélyt rendez. 
Polgártársak ! ÍSzékely testvérek ! Jertek el 
mindnyájan 1 Ünnepeljetek velünk l emlékez
zünk meg méltóképpen a nagynevű vitéz 
honvédekről, mentsünk lelkesedést és tett
erőt példájukból! Augusztus 8-án délelőtt 10 
órakor az ünnepély szentmisével kezdődik, 
melyet Bartos Mihály csikkozmási plébános 
végez. Programmá 1 Himnusz, előadja az 
alcsiki tanítóegyesület férfikara. 2. Elnöki 
megnyitó, tartja dr. Balló István. 3. „Nyer- 
gesi hősök emlékünnepén“, irta : Bálint György 
főgimnáziumi tanár, szavalja Gábor János tb. 
főszolgabíró. 4. Nemzeti ima, énekli a dal- 
kar. 5 Alkalmi beszéd, tartja : Bodó Lajos 
máv. főellenőr. 6. Honvédtüzér temetése. 
Énekli a dalkar. Ünnepi beszéd, tartja: dr. 
Nagy György, képviselő 8. Tábori dal, 
énekli a dalkar. 9. Apotheosis, Bajzától, sza
valja Szántó Ádám képezdei növendék. 10. 
Kossuth nóta, énekli a közönség. 11. Bezá
ró beszéd, tartja: Tódor István. 12. Szózat, 
énekli a dalkar. Kozmás község közönsége.

As 19S9—10 évi fegyver és va-
dászati adó. A vadászati és adómentes 
fegyver tulajdonosok felszólittatnak, a-városi 
adóhivatalnál átveendő adóvallomási ivet he
lyesen kitölteni és legkésőbb folyó évi au
gusztus hó 15-ig a városi adóhivatalnál be
adni.

— A városi zenekar Il ik rend
kívüli hangversenye. A városi zenekar 
holnap, szombaton délután fél 6 órakor az 
alsó sétatéren tartja 11-ik rendkívüli hangver
senyét.

*— Tarosi Pál elvállal mindennemű 
butorcsomagolást. Található a Magyar Pol
gári Kör helyiségében, Kapu-utca 48. sz. a.

Törvényszék.
Brassó, julius. 30.

A Both és Müller cég betörői 
törvény előtt.

Ma ült törvényt a helyi kir. törvény
szék büntető tanácsa dr. Jahn Frigyes, kir. 
Ítélőtáblái bíró elnöklete alatt — a Both 
és Müller-féle ékszerész cég betörői felett.

Vádlottak egyike: Himler József, fog
lalkozására nézve facér pincér — társa pe
dig : Radoszta József, műszerész. Mindket
ten többször büntetett egyének, kik külöm- 
böző helyeken hasonló bűncselekményekért 
már több évi börtön és fegyházbüntetést 
állottak ki. ,

A mai főtárgyalásra a szombathelyi kir. 
ügyészség fogházából kisérték át őket erős 
fedezet alatt.

Tettüket beismerték, csak mindketten 
egymásra akarták tolni a szerzőséget. Kö
rülményesen előadták a bűncselekmény el
követésének részleteit, amelyeket annak ide
jén kimerítő részleteséggel ismertettünk.

A brassói kir. ügyészség lopás bün
tette miatt emelt ellenük vádat.

A véd és vádbeszédek elhangzása után 
a kir. törvényszék a következőkben hozta 
meg Ítéletét a közveszélyes betörők felett.

Himler Rezsőt lopás bűntettében — 
mint tettest, Radoszta Józsefet, pedig mint 
bűnsegédet mondta ki bűnösnek, s ezért 
előbbit 5 évi, utóbbit pedig 4 évi fegyház 
büntetésre ítélte.

Közvádló és védők az ítéletben meg
nyugodtak, vádlottak azonban a büntetés sú
lyossága miatt felebbezést jelentettek be.

Károsultat a kir. törvényszék 15000 
korona kárigényével polgári peruira utasi- 
totta.

Vádlottakat még ma este visszakisérik 
Szombathelyre, hol hatóság elleni erőszak 
és szándékos emberölés büntette miatt állít
ják őket törvényszék elé.

Színház.

Szombaton, julius hó 31 -én:

A jókedvű paraszt.

Operette 3 felvonásban.

Pénztárnyitás 7 órakor. — Kezdete 8 órakor

Heti műsor:

Vasárnap d. u.: félhelyárakkal : Az arany- 
natkó.

„ este : A jókedvű paraszt.
Hétfőn: A jókedvű paraszt.
Kedden : Tatárjárás-

Otthon. Sudermann Herman kitűnő
régi színmüve nagy közönséget vonzott a 
nyári színházba. Magdát, a darab vezető 
szerepét Komjáthyné nagy drámai hévvel és 
finom, a legapróbb részletekig kidolgozott ala
kításban állította elénk. Tisztelői két hatalmas 
virágkosárral lepték meg. B a r t h a István 
Schwartze ezredese a realizmus erejével ha
tott. Kitűnő volt Komjáthy, Hefterding lel
kész emóció-mentes szerepében és nem mu
laszthatjuk el megemlíteni, hogy Lugossy 
Irén (Mariska) figyelemreméltó kvalitásokat 
árult el kicsiny szerepében és sokszor fér
kőzött közel a közönség szivéhez őszinte 
hangjaival.
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Telefon — Távirat
(Saját tudósítónk jelentése.)

(Budapest, 1909. julius 30.)

A. bankcsoport akciója.

A bankcsoport az ország több vá
rosában gyűléseket fog rendezni az 
önálló bank megvalósítása érdekében.

Mint hírlik, az első gyűlés aug. 
22-én lesz Szegeden.

Politikai körökben az a hir ter
jedt el, hogy Kossuth Ferenc a bank
csoport ellen nyilatkozott volna. Ezen 
híresztelést azonban illetékes helyen a 
legerélyesebben megcáfolják.

Újítások a vezérkarban.

Több fővárosi lap ma azt a hirt 
közli, hogy a vezérkart teljesen füg
getlenítik a hadügyminisztériumtól. E 
hirt hivatalosan megcáfolják.

Igaz ugyan, hogy a vezérkaráan 
több újítás van tervbe véve, de ezen 
újítások a hadügyminisztérium hatás
körét nem fogják érinteni.

A spanyol forradalom.

A spanyolországi forradalomról 
| még mindig csak igen szűkszavú hi- 
I rek érkeznek, mert a kormány egyre 
I szigorúbb cenzúrát gyakorol.

A katonaszökevények százával 
' menekülnek a határon át. A parasz

tok bezárkóznak házaikba és elbújnak, 
hogy ne vihessék őket katonáknak.

Barcelonában, mint onnan jelen- 
! tik, még mindig folyik a harc.

A kormány szigorú rendeletet bo
csátott ki, 'amelyben megparancsolja 
a katonáknak, hogy a forradalmárokat | 
és a rendzavarókat lőjjék le.

Barcelona lakossága feltépte a 
vasúti síneket, hogy ne szállíthassa
nak katonákat. Ma két kolostort fel
gyújtottak, mert a papokat okozzák a 
forradalom szervezésével.

Az elkeseredés a lakosság sorai- 
| bán igen nagy.

A csendőrség a lakosságot üldö- j 
zi, a forrodalmárokat összefogdossa, I 
lefegyverezi és becsukja.

3 modern latyás,
2 földszinti egy emeleti, egyenkint 3— 
3 szoba, konyha, előszoba, fürdőszoba 
stb. Kút-utca 31. sz. a. 1909. évi ok
tóber hó 1-től kiadó. — Az emeleti 
lakáshoz egy zárt és egy nyitott erkély

van. Értekezni lehet ugyanott, 1875

Gázmotor 2 lóerejU’ Langen MUÁUtUlVI, és Wo]f.féIegyárt
mány, kifogástalan, üzemképes állapot
ban jutányos árban eladó. — Cim: 
KOCH KÁROLY késműves és homorú 
köszörülő műhely, Temesvár-Belváros, 
Jenő herceg-u. 127S

Egy szép telek
bolonyában olcsó árban eladó.

Tudakozódni Rétsor 2.

Egy szép ház kerttel 
bolgárszegben igen olcsó árban 

eladó. Tudakozódni Rétsor 2 sz. a.
1879)

Brassói- posztó- divat- éskötött- 

= szövöttáru gyárak, =

Ital Vita is lírai 
ajánlják jóhirnevü gyártmá
nyaikat úgymint mindennemű 
posztókat, divatszöveteket, 
egyenruhaszöveteket, víz
mentes lodeneket, szőnyege
ket, utazó plaideket, á^y- 
teritőket, kocsipokrócokat, 
••. lópokrócokat stb. stb. .•. 
Üg RAKTÁR: ^

BRASSÓ, Ferenc József tér.
Számos legmagasabb dijakkal kitüntetve.

Figyelemre méltó!
Magyar anyag! Magyar munka!
.MILLENIUM aratógépek = SÄ

Minden más gyármányt felülmúlnak.
Egységáraink további engedmények néjkül

„ITölIenium“ 
kévekötő aratógép l| 
Budapasten II Brassói raktárban

„íTlilIenium“ Millenium“
marokrakó aratógép | fükaszálógép

Budapesten Brassói raktáiMa

lNIOILlM.il »111. | III to.
L Budapesten I Brassói raktárban

11 SOI. I «5 HOL
Alkalmat kívánok nyújtani minden gazdának, hogy olcsón szerezze be aratógé

peinket es győződjék meg arról, hogy ezen kitűnő minőségű magyar gyártmány 
minden más származású gépnél jobb. &

Az általam szállított gépekért a legmesszebbmenő Jótállást vállalom.
Részletesebb felvilágosítással és árjegyzékkel szívesen szolgál.

í K 4 J a “^M tir. államvasutak gépgyára vezér-
Cl A 4 T D Cl Cl ügynökségének, Brassó, Háromszék, Ősik- és

________________ * Fogaras megyék kpviselöje. —

BRASSÓ, Hosszu-utca 15. és Hosszu-u. 176.

9E9G

GRAMOFONOK
- - MÍG A KÉSZLET TART - - 
MINDEN ELFOGADHATÓ ÁRBAN

KIARUSITTATNAK
A RAKTÁRON LEVŐ ÖSSZES NAGY

LEMEZEK
DARABONKÉNT 3 KORONÁÉRT 

.............. ELADATNAK A ..............

- - BRASSÓ, KAPU-UTCA

SE

KÖNYVKERES- 
- KEDÉSÉBEN -

Telefonja. | Alkatrészekből nagy raktár. | Szerelő díjmentesen. | Telefonj«

MIM■■■■■■■■■I■■■■K■■M■■M■■■M■M■■■W

64. -

lNIOILlM.il
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BRASSÓI LAPOK í
Azon wH-en i s leH gazdák^ f^kásaáíé és kévék#«« a*«té. 
le.rét ók?j!aatk vas/roln1, sajat érdekükben kérjenek prospektust

KÖNYVNYOMD A JA 
készít mindenfele nyomtatványokat a legszebb 

tőiben és legjutányosabb árban.
A legszebb képes levelezőlapok, finom 
és divatos, szebbnél-szebb levélpapírok •

kivi- fi

Iskolatáskák, iró- és rajzeszközök, valamint hiindcnféle 
kólái cikkek nagy választékban kajtatok

is-

részvénytársaság1267

B u d a p est, V., Dorottya-utca 6.

KM Fita és Nolop Ernő

Tervezünk és építünk 1870 év óta: 

Téglaégetőket, tetőcserépgyárakat, chamotte- 
téglagyárakat, mészégetőket, magnezítgyára- 
kat, mészhomokkőgyárakat, tüzeLsi berende
zésekéi, gyárkeményeket, kazánbefalazásokat

Több iiji t 
etesitmény.
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KASSEYMVIRSI i

’á^J ■ ^g kévekötő, 
MAtSEY-WARRIS

8 N 
O

i
e w e
1

s B
MASSEY-HARRtS

S’

fűkaszáló. aratöge^ekrät

ifi 
ff

H@“ RarteUen leinti?! ’^^ 

USSÉT-IABIS wm, TORONTO, 
émkamöriksi fakanál és s-rsiágejjgyái’.

1 Hl A világ legszolidabb eyárts«á^a ! 11

g. 
a
A
«■N

OSVorcriíéjviselő: Koraiéin Gyula Sándor T., Alkotmány-utoz a 23 sz. 
Utazók és ügynökök utón nincsenek.

gW Kfixvetton kéHh52^skötíé^ky^tnek..’^3£

Kelta Fmi-PX“T
Kolostor-utca 8. szám alatt.

Ajánlja kitűnő saját készitményü biztos hatású :
Vénus créme 1 tégely — .80 f
Vénus szappan 1 darab —’60 f
Vénus pouder 1 doboz 1 20 f
Petroline hajszesz 1 üveg 2.— f

Nagy választék különlegessé ekben, ásvány 
vizekben parfümökben és gummiárukban.

A ki jó villásreg^elif és egy jó 
pohár erdélyi bort vagy friss* 
sen csapolt sört akar inni, az 
jöjjön a tanácsházi pincébe

Kodesch Viktor-hoz 
szembe a közúti v. megállóhelylyeL 

^■■■■■■MHHHHHHHMiMHBMi

•A régi Tanácjházban“ 
* BiUMor 4. *s.

alatt levő borkimérésben ügy 
helybeliek, mint idegenek ® 

kitűnő borokat
|kagüUtk>(Aszkriiés palackborok)

Kántori Sándor 
sodronyazövet-fonat kert* 
terítés és ruganyos acél- ■ 
sodrony-ágybetétek gyára ' 
BRASSÓ, Kórház-u. 32. I

^gHBBanSBBKBSaMBMBMI ‘

JÓ BOROK.]
(asztali és pa'ack borok) j 

A.FehéT kakas Miozj 
címzétt borkimérésben óllan-1

dóan raktáron vaJfiak. | 
-------Kapü-ü. '2O. sz. a. ——3

’■S6nS2BSESJS33S3SESí»SiSi^

Tellmann fiira ésTsai |
posztógyára, BRASSÓ^

Hátulsó-utca 50—56 szám alatti
Ajánlja saját készítményeit* 

mindenféle 
posztókban és flanellekben.

l^öHilTT Sxillő SraMé. 
'W város és vidék közönsé- ' 
(gének találkozó hdye. Ké- , 
Tnyelmes, tiszta szobák. Gyö- t 

nyörü tánc -és éherem.
Kitűnő konyha. Valódi jó italok. . 
Pontot kiisolgális. Omnibusz * | 

vasútállomásnál.
Whynanek József, 

, ____ szállodás.
'ta<HÍ9!ta‘*É!"*"^«■B MMMMt^*w*M*M*MWUMWMm«WMMM*MM.-MMMMU

Első brassói 
itfÉlMMM 

Nagy raktár 
finom acélárukban. 

»Wltmiolgálásl WÜH.Hódi 
Kapu-utca 16.

Wetzel Otto 
BRASSÓ.

I Wein-Mihály-uj 

SO. szám alatt.

csakis e védjegygy, 1.

cö

E

Hölgyek, akik szép kézimunkát 
venni akarnak, győződjenek meg arról, 
hogy én csak finom árut tartok.

Törülközőkre, zsebkendőkre, szalvétákra, 
asztalneműre monogrammok 5—6 óra alatt 
bármily mennyiségben himeztetnek.

*«^ KÖLESEK ERIOFES
Mindennemű fehérnemű készítése. |SR

Szőlő‘ szállodai
4- Medgyes. 4* 

Ajánljuk újonnan bérén- J 
dezett szállodánkat.

Webet és Árva.

Az Eszterházy és tanácsba < k 

pincékben kaphatók a legjobb | 

és legtisztább erdélyi borok. | 

Friss viUásreggeliról mindég 
= gondoskodva van. = _

F«ith György és Twsa 
kAHggér, rövid-át szívó-áru üzlet 

nagyban ás kicsinkben 
Kapu-utca 94. sz.

Saját gyártmányú kötött-áru Min
denféle harisnya és trikó-aruk olcsón 

és nagy választékban kaphatók.


